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NR WNIOSKU: XXX
NR: XXX

SRI LANKA
REJESTR URODZEŃ
USTAWA O EWIDENCJI ZGONÓW I URODZEŃ
Nr 17 z 1951 roku
 
Rejon: XXX Jednostka administracyjna: XXX
	1. Data oraz miejsce urodzenia
	

	2. Imię
	

	3. Płeć
	

	4. Pełne imię i nazwisko ojca
	

	4. Data urodzenia ojca
	

	4. Miejsce urodzenia ojca
	

	4. Rasa ojca
	

	4. Zawód ojca
	

	5. Pełne imię i nazwisko matki
	

	5. Data urodzenia matki
	

	        5.    Miejsce urodzenia matki
	

	5.    Rasa matki
	

	6. Czy rodzice byli małżeństwem
	

	7. Jeśli dziadek urodzony w Sri Lance – jego pełne imię i nazwisko
	

	7. Jeśli dziadek urodzony w Sri Lance – jego rok urodzenia
	

	7.Jeśli dziadek urodzony w Sri Lance – jego miejsce urodzenia
	

	8. Jeśli ojciec nie urodził się w Sri Lance i jeśli prapradziadek urodził się w Sri Lance – Pełne imię i nazwisko
	

	8.Jeśli ojciec nie urodził się w Sri Lance i jeśli prapradziadek urodził się w Sri Lance – pełny rok urodzenia
	

	8.Jeśli ojciec nie urodził się w Sri Lance i jeśli prapradziadek urodził się w Sri Lance – miejsce urodzenia
	

	9. Dane informatora: pełne imię i nazwisko, miejsce zamieszkania osoby zgłaszającej
	

	10. Podpis informatora
	

	11. Data rejestracji
	

	12. Podpis Urzędnika
	

	13. Nazwisko wpisane lub zmienione po rejestracji
	

	14. Dane osoby, od której pozyskane  zostały informacje odnoszące się do pkt 13 oraz w jakim charakterze udzielił on informacji
	

	15. Data  wpisu lub zmiany oraz podpis  Rejonowego  lub Generalnego  Urzędnika Stanu Cywilnego
	




Zaświadcza się, iż niniejszy dokument jest oryginalnym odpisem 
aktu urodzenia wydanego w tymże biurze.

Wydział Centralnego Rejestru     Podpisano: Podpis nieczytelny
Generalnego Urzędnika Stanu Cywilnego  
Colombo – 10                     Zastępca Urzędnika Stanu 
                                 Cywilnego

                                      M.B.M. XXX XXX
                            Zastępca Urzędnika Stanu Cywilnego

Data: XXX XXX
[podpis nieczytelny]
XXX XXX XXX

